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CHANGES IN PUNCTUATION AND SEMANTICS
IN TRANSLATIONS OF THE WORKS OF FODOR DOSTOEVSKY INTO
ENGLISH AND UZBEK

Abstract: This article examines the issues of translation and changes in the style of the
source text, stylistic transformations in the translated text. Examples from F. Dostoevsky’s
work “The Idiot” are given and analyzed.
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3anaya nepeBojia COCTOUT B Mepeadye CMbICIA TEKCTa, C JOMYCTUMBIMU OTKJIOHEHUSIMU
OT COJAEp)KaHUS OpPUTHMHAJIA, HO C COOJIOCHHEM MaKCHUMAalbHO BO3MOXKHOW OJHM30CTH K
MEePBOUCTOUHUKY. OTKIIOHEHHS HE JIOJKHBI PE3KO OTJIMYATHCS OT TEKCTa OpUTHHAIA.

[Ipu osTOM, ciaemyer OTMETUTh, YTO M  3JOYNOTPEONATH  MEPEBOTIECKHUMHU
TpaHcopMalMsIMU HE CTOMUT - CYHIECTBYET pHUCK JONYIIEHUS BOJBHOCTEH U
«TEPEHACHIIICHUs» TEeKCTa JHIIHEeH wuHpopManueil. JlroObie mnpeoOpazoBaHUs JOHKHBI
MIPOM3BOIUTHCS COIVIACHO C Yy3YyaJbHBIMH HOPMaMH IMEpPEBOJSLICTO s3bIKa, oOecreunBas
aJeKBaTHOCTh TniepeBoja. (COOTHOCUTENIBHO pa3jMYHbIM CTENEHSM 3KBUBAJEHTHOCTH
MEPEBOJISIIETO TEKCTA CYHIECTBYIOT HECKOIBKO TUIIOB NMEPEBOJIECKUX TPAaHC(HOPMAIIHIA:

* CTUWJIMCTHYECKHUE;

* rpamMmaTHuecKue (MOpQoIornuecKkre, CHHTAaKCHIECKHE);

* JIEKCUYECKHUE;

* CEMaHTUYECKHE
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B nanHoli cTathe oco0oe 3HAaUEHUE YAENEHO MOCIEAHEMY THIY M €€ NPUMEHEHHE B
XYJ0’)K€CTBEHHOM TekcTe. CeMaHTHYeCKre peoOdpa3oBaHus Hanboee CJI0KHO MPOU3BECTH,
TaKk Kak Ui TIEpPeBOJia CPEACTB BBIPA3UTEIHLHOCTH HEOOXOJUMO BIAJAETh TOYHBIMU
3HAHUSIMH O CEMAaHTHYECKUX MOJENSAX HCXOTHOro s3bika. OmnpejenieHne CEeMaHTHYECKHX
U3MEHEHHI B TEKCTE MPOUCXOIUT CPABHUTEIBHO COIMTOCTABUTEIBHBIM CITIOCOOOM.

Cpenu mnpueMoB, TpeOYIOIIMX CEMAaHTUYECKHX TpaHcPopMmaluii Mpu TEpeBOJe Ha
PYCCKHI SI3BIK, BBIICISIOT: AJUTUTEPAINIO, WHTECPHOJSAINI0 (CMEIICHUE Pa3HBIX CTHJICH),
JEKCUYECKU  TOBTOp, MeTadopy, METOHUMHUIO, CpaBHEHHE, HPOHHIO, DIUTET.
Onpenensorcs 5 TUMIOB CEMAaHTUYCCKUX OTHOIICHHWA B CEMAaHTHYECKON CTPYKType CJIOBa:
CEMAHTHUYECKUI CJIBUI, CEMAHTHYECKas HENPEPHIBHOCTh, CEMAHTUYECKOE COMpPSDKCHHE,
CEMaHTHYECKOE CY)KEHHE U CEMAaHTHYECKOE pacIIupeHue.

CeMaHTHYECKHE TIPUEMBl B AaHTJMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKE HECYT pa3IuYHYIO
KOMMYHHUKaTUBHYIO (yHKIMIO. 3ajadya MepeBOAYMKA COCTOUT B TOM, 4YTOOBI JHOO
OCYIIECTBUTHh Tiepenady 3TOH (QYHKIHH C TOMOIIBIO COOTBETCTBYIOIIHUX JIEKCHUYECKHX
€VHMI] TIEPEBOSIIET0 fA3bIKa, JUOO MPOU3ZBECTH 3aMEHYy Ha CXOXHH IO CMBICIY
CTUJIMCTHYECKUN TpueM. B mporecce mepeBoia BaXKHO TAK)KE YUHUTHIBATh JICHOTATHUBHBIN
(GoH, TMO3BOJSIIONIMI pacrno3HaTh CHEHU(PUKY SKCHPECCHUBHBIX BBIPAXKEHUN HCXOIHOTO
SI3BIKA.

B Hacrosmieit cratbe 1715 IpOBEIEHUSI COMIOCTABUTEILHOTO aHAJIM3a HAMH BBIOpaH poOMaH
®. Toctoesckoro «Maunom» u nepesoa Esst Maptun «The ldioty.

I'oBopst 0 cemaHTHuUecKuX TpaHcPoOpMaIUsixX, B paccCMaTpUBaeMOM HaMU MaTepuale
MO>KHO BBIJICTTUTH CIICYIOIINE IPUMEPHI JaHHOTO SIBJIICHUS:

«... Ilpasoa, ece mpu Ovinu moavko Enamyumsi, HO no mamepu poody KHANCECKO20, C
NPUOAHBIM HE MATLIM, C pOOUmeem, npemeHOVIOWUM 8NOCIe0CmauL, Moxcem Oblmb, U Ha
OYEeHb BbICOKOE MeCmo, U, 4mo modxce 00BOIbHO BANCHO, 6Ce Mpu ObLIU 3aMeuamenbHO
Xopowu cobol, He uckouas u cmapuiei, AnekcaHopsl, KOMoOpou yice MUHYI0 08A0YAMb
namo nem...»[cpT.41,1], B 1TaHHOM CiIy4yae MPEITI0KEHHUE MPEICTaBIsieM COOON CIOXKHYIO
KOHCTPYKIIMIO, KOTOpasi CONMPOBOXKIAETCS C BBOJHBIMH KOHCTPYKIMSMH, IS Tepeaadu
HEPa3phIBHOCTH COOBITHH.

«... Of course they were only Epanchins, but their mother's family was noble; they might
expect considerable fortunes; their father had hopes of attaining to very high rank indeed in
his country's service-all of which was satisfactory...»[cp1.11,2], B nepeBome OTpbIBKa
BMECTO 3amsaThiX (,) CTaBUThCS Touka ¢ 3amsarod (;). B maHHOM ciydae 3TO sIBIICHHE
TIOTYUHSCTCST CIACAYIONIEMY MPABHITy — «TOYKa C 3alsATOW, a He 3amsaTas, HeoOXoauma Jis
pa3feieHnsi TaKuX MPOCTBIX MPEUIOKEHUN B COCTaBe OECCOI03HOrO CIOXKHOCOYHMHEHHOTO
MIPEJJIOKEHUsS, KOTOPBIE COJEpKAT OJHOPOJHBIC YJICHBI, BBOJHBIC (Gpa3bl W JApyrue
AJIEMEHTHI, KOTOPBIE MOTYT BBIJCIATHCS 3ATSITHIMI.

Mbl  MoOXkeM  yTBepKAaTb, UTO  Haumbojee  MacIITaOHbIM  CTHJIMCTUYECKUM
TpaHchOopMalUsIMHA TOABEPKEHBI  (HPA3eoJIOTU3MBI M YCTOWYMBBIC BBIPAKEHUS -ITO
OOYCIIOBJICHO pa3IUYMsIMU B JIEKCUYECKUX HOpPMaxX MCXOJHOIO s3bIKa U MEPEBOJSLIETO
s3pIKa. Takue cpeicTBa XyHAOXKECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH, Kak Meradopa, SIUTET U
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CpaBHeHHE OOBIYHO TIEPENAIOTCS B TEPEBOAE C HE3HAUYUTENBHBIMH H3MEHEHUSMU
OKCIPECCUBHOW OKPACKH, JIMOO IMyTEeM 3aMEHBI IMPEJOCTABICHHOTO B HCXOIHOM SI3BIKE
npyueMa Ha COOTBETCTBYIOIIWI SKBHBAJICHT BBIPA3HTEIBHOCTH B IEPEBOMSIIEM S3BIKE.
OnyiieHue CTHIMCTHYECKUX CPEACTB TPH MEPEBOE TPO3UT MOTEPEil CMBICIIA, 3aJI0)KEHHOTO
aBTOPOM, yTPaTOW YHUKAIBHOCTH TEKCTA.

[TpumMepoM K BBILNICTIEPEYHCICHHBIM YTBEPKICHUSAM MOXKHO TPHBECTH (PPa3eooru3m
«3Hamo cebe yeny» [cpt.42,1], 9T0 O3HAYAET MPABHIHHO OIICHUBATH CBOWM BO3MOXHOCTH,
JOCTOMHCTBA; OBITh TOPABIM, HE YHIXKAThCs. Ha aHIIIMICKUE SI3BIK JaHHOE YCTOWYHBOE
coyeranue mnepeBoauThes Kak, «well aware of his own importance» [cpr.42,1], uTO B
NepEeBOJIE O3HAYAET «XOPOIIO OCO3HAET CBOK 3HAYMMOCTBY», B JAHHOM CIIOBOCOYETaHHHU
OTCYTCTBYET YCTOHYUBOCTb.

Ecnmu paccMoTpeTh ¢ TOYKH 3peHHsI NMYHKTyallud B rpou3BeaeHuu «The Idioty mpu
HepeBO/ie, COTJIACHO AaHTIMHCKOW TIpaMMaTHKE 3HaK «-» HE CTaBUThCSA Iepes
JHAJOTMIECKON pPEYbI0 TEepOeB. BMECTO 3TOro peruimKky BBIIEIEHBI KaBBIYKAMH. IJTO
SIBJISIETCSI OCOOCHHOCTBIO QHTIIMICKUN I'paMMATHKH, IPU 3TOM IEPEBOJYUK HE OCTaBJISET
0e3 BHUMaHHs TYHKTYaI[HOHHbBIC 3HAKH BCTaBJICHHBIC CAMUM aBTOPOM.
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